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DOPIS O TOČKI POD „I/A“ 

Pošiljatelj: Generalni sekretariat Sveta 

Prejemnik: Odbor stalnih predstavnikov/Svet 

Zadeva: Osnutek UREDBE EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA 
o plačilnih storitvah na notranjem trgu in spremembi uredb 
(EU) št. 1093/2010, (EU) št. 260/2012, (EU) 2017/2394 in (EU) 2021/1230 
(prva obravnava) 

– sprejetje stališča Sveta v prvi obravnavi in utemeljitve Sveta 
 

1. Komisija je 28. junija 2023 Svetu predložila predlog1, ki temelji na členu 114 PDEU. 

2. Evropski nadzornik za varstvo podatkov je dal mnenje 22. avgusta 20232. 

3. Evropski ekonomsko-socialni odbor je dal mnenje 14. decembra 20233. 

4. Evropska centralna banka je dala mnenje 30. aprila 20244. 

5. Evropski parlament je stališče v prvi obravnavi sprejel 23. aprila 20245. 

  

 
1 11222/23 + ADD 1 do 4. 
2 UL C, C/2023/1019, 16.11.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2023/1019/oj. 
3 UL C, C/2024/1594, 5.3.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/1594/oj. 
4 9761/24. 
5 10664/24. 
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6. Odbor stalnih predstavnikov je po neformalnih razgovorih med Svetom in Evropskim 

parlamentom 22. aprila 2026 potrdil začasni dogovor o navedeni uredbi6, ki sta ga dosegla 

sozakonodajalca. 

7. Odbor Evropskega parlamenta za ekonomske in monetarne zadeve (ECON) je 5. maja 2026 

potrdil začasni dogovor. Njegova predsednica je nato poslala pismo predsednici Odbora 

stalnih predstavnikov, v katerem je navedla, da bi moral Evropski parlament v drugi 

obravnavi stališče Sveta v prvi obravnavi (po pravnolingvističnem pregledu)7 odobriti brez 

sprememb. 

8. Odbor stalnih predstavnikov naj Svetu predlaga, da kot točko pod „A“ dnevnega reda ene od 

prihodnjih sej sprejme stališče Sveta v prvi obravnavi iz dokumenta 8543/26 in utemeljitev iz 

dokumenta 8543/26 ADD 1 REV 1. 

 

 
6 8221/26. 
7 9304/26. 
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